
Хён Чжон сжал кулаки глядя на вступающего на арену Пэк Чхона.

«Пэк Чхон».

Он сжал кулаки еще крепче.

Боялся ли он, что Пэк Чхон проиграет?

Вовсе нет.

Хён Чжон безоговорочно доверял Пэк Чхону. Если Чхон Мён устраивал беспорядок, то Пэк
Чхон напротив предпринимал шаги с осторожностью.

Чхон Мён рос в такой сфере, что сейчас даже и не моргнет перед лицом драки, а Пэк Чхон был
ребенком, воспитанным с заботой, и его никогда не касались холодные ветра.

Поэтому, естественно, он был обеспокоен.

- Он Великий Ученик горы Хуа?

- Да. Он Великий Сахён.

- Тогда он, должно быть, самый сильный из учеников горы Хуа, что уже успели выступить.

- Верно.

Он не мог сказать ничего другого.

Он просто смотрел на Пэк Чхона и тех, кто настороженно провожал его взглядом.

«Атмосфера явно отличается от вчерашней».

Вчера казалось, что все они спасают свои лица. Но после того, как Чхон Мён одолел
противника одним ударом, а ученики горы Хуа последовали его примеру, все вокруг начали
вести себя холодно.

«Чего они так боятся?»

Хён Чжон прикусил губу.

Боятся получить травму?

Или боятся, что баланс сил, который они изо всех сил старались сохранить, будет нарушен?

«Сражаются ведь не ученики первого поколения».

Если бы проходили настоящие сражения на мечах между учениками первого поколения и
старейшинами секты, то он мог бы понять их нервное выражение и реакцию.

Однако его разочаровывало то, что эти старики были чрезмерно увлечены деятельностью
молодежи, которую еще нельзя было назвать истинной силой секты.

«И зачем им так переживать?»

Хён Чжон не смог скрыть своего разочарования и вздохнул.



«Нет. Нет, я был неправ».

Дело было не в том, что другие чрезмерно реагируют, ошибался Хён Чжон.

Если бы были две секты и у них были равные навыки, а Хён Чжон и другой случайный человек
были лидерами секты, то какая секта развивалась бы больше?

Хён Чжон всегда уступал другим, отступал от всего и легко поддавался влиянию других
лидеров.

«Не зря нам всегда напоминали, что с возрастом нужно становится осторожнее».

Хён Чжон слегка кивнул, глядя на лидера секты Шаолинь, сидящего впереди.

«Настоятель, должно быть, заметил это во мне».

Конечно, хороший человек мог быть хорошим лидером секты.

Однако тех, кто не мог позаботиться о своей секте и мог только надеяться на других, просто
хоронили.

Чтобы удержаться на своем месте, нужно иметь целеустремленный ум.

Теперь, когда он понял, что их действия направлены на благо собственных сект, глаза Хён
Чжона засияли.

«Мне нужно быть более страстным».

Чтобы защитить этих детей.

Чтобы никто не встал у них на пути.

Хён Чжон кое-чему научился, наблюдая за остальными лидерами.

- Пэк Чхон, не тот ли ребенок, что победил Дракона Меча Удана? Теперь его называют еще
одним из Пяти Драконов, а не Драконом Меча, верно? Белый Дракон?

На чьи-то слова лидер секты Удан ярко улыбнулся.

- Нашему ученику был дан урок. Тем не менее, я благодарен этому молодому человеку. Джин
Хён сосредоточился на своих тренировках с тех пор, как проиграл в тот день. До этого он верил
только в свой талант, но сейчас прилагает усилия, поэтому я с нетерпением жду, что он
покажет в будущем.

- Ха-ха. Это было бы хорошо.

- Вероятно.

Хо До Чжинин посмотрел на Хён Чжона и улыбнулся.

- Результаты спарринга будут отличаться от предыдущего. Было бы здорово, если бы они
встретились здесь.

Прежний Хён Чжон ответил бы скромно и робко на слова своего противника.



Но теперь он знал. Кланяться было нормально, но никогда не опускайте гору Хуа.

Даже если его назовут наивным и ограниченным, он не позволит им говорить небрежно о горе
Хуа. Как лидер секты он обязан был это сделать.

- Если Дракон Меча Удана добьется такого, я бы его поздравил. Но…

Хён Чжон улыбнулся и продолжил.

- Талант Пэк Чхона поражает даже меня. Трудно представить, что он проиграет противнику,
которого однажды одолел.

Хо До Чжинин был поражен его комментарием.

- Хахаха. Похоже, результаты вчерашних спаррингов придали лидеру секты уверенности.

- Это не так. Как результаты могут придать мне уверенности? Результаты тут ни при чем, все
навыки моих учеников.

При этом все замолчали.

Хо До Чжинин посмотрел на Хён Чжона, ничего не сказав, а его брови были чуть приподняты.

Со стороны раздался резкий голос.

- Чтобы обсуждать такое, сначала мой ребенок должен быть побежден!

Оба лидера повернулись на голос.

Глава семьи Хэбэй Пэн, Пэн Хвасо, смотрел на них с недовольным выражением лица.

Затем они оба заметили, что противником Пэк Чхона был ученик из семьи Хэбэй Пэн.

- Простите мои слова, лорд.

- Мы говорили не раздумывая.

- Хм!

Пэн Хвасо громко фыркнул и скрестил руки на груди.

- Мой Дован не так прославлен, но его навыки не имеют себе равных! Так что смотрите
внимательно!

Хо До Чжинин не ответил на выпад, а Хён Чжон посмотрел на Пэн Хвасо, что едва сдерживал
свой гнев.

«Даже глава семьи Хэбэй Пэн уверенно говорит о детях своей семьи, значит на кону репутация
не учеников, а наша».

Он с сожалением и ожиданием посмотрел на Пэк Чхона.

«Пэк Чхон, победи».

Его кулаки были нервно сжаты, но он доверял парню.



Отчужденно.

Пэк Чхон в задумчивости чуть обнажил свой меч и вернул в ножны, и так несколько раз.

«Я знаю о чем они говорят».

Соперником был Пэн Дован из семьи Хэбэй Пэн.

Пэк Чхон никогда не слышал этого имени, но знал, что он из семьи Хэбэй Пэн.

Тем не менее, Пэк Чхон не чувствовал от него никакой угрозы, все, что он мог чувствовать, это
ровный стук собственного сердца.

И взгляд Хён Чжона направленный на него.

«Лидер секты».

В прошлом Пэк Чхон думал только о собственном росте. Но после встречи с Чхон Мёном и
испытав немало трудностей, он многому научился и осознал.

Каким замечательным человеком был лидер секты, он знал о прошлом Пэк Чхона и все же
принял его без каких-либо вопросов.

«Я сделаю гору Хуа величайшей сектой».

А также лидера секты горы Хуа самым уважаемым и известным человеком на Центральных
Равнинах, и для начала ему нужно победить того, кто перед ним.

Пэк Чхон внимательно посмотрел на Пэн Дована. Однако соперник попытался его
спровоцировать.

- Какой дерзкий взгляд.

Он положил меч на плечо.

- Ты, кажется, растерял весь свой страх, так как твои младшие вчера хорошо себя показали?

Пэк Чхон, услышав это, вздохнул.

«Ну почему именно мне всегда достаются такие противники?»

Было бы лучше, если бы это был просто разгневанный соперник, что хочет обычного сражения.

- Это не так. Я все еще немного напуган.

Пэк Чхон решил ему ответить.

- Хахаха. Твои речи такие же слащавые, как и лицо.

- …

Пэк Чхон обнажил меч, понимая, что нормального разговора от него не добиться.

- Если ты не собираешься провести бой только на словах, можешь начинать.



- Нет, нет. Я дам тебе шанс.

- Шанс?

Пэн Дован усмехнулся и сказал.

- Если ты воздержишься от боя и склонишь голову, я не задену ни твоего лица, ни
гордости. Меня раздражает, когда я вижу позеров, вроде тебя.

- …позер?

- Горе Хуа до сих пор везло, но это только потому, что вы не встречались с настоящей
силой. Но на тебе везение оборвалось. Я отличаюсь от идиотов, что вчера сражались с горой
Хуа. Если ты не хочешь, чтобы тебя опозорили, тебе лучше уйти сейчас.

- … Спасибо за совет.

Пэк Чхон покачал головой.

Юн Чжон сидел и, прищурившись, смотрел на Пэк Чхона.

- Они так похожи.

- Постарайся расслабиться, сахён. Время вспять не повернуть.

- … но куда же делось его сострадание?

Пока Юн Чжон и Чо Голь разговаривали, подавляя свою тревогу, они наблюдали за своим
сасуком, что все больше и больше походил на Чхон Мёна.

Откуда взялись все эти изменения? В прошлом он был сасуком, которого они так уважали.

Конечно, они и сейчас уважают его.

Проблема заключалась в том, что их чувство уважения немного изменилось.

Пэн Дован пожал плечами и продолжил.

- Так еще…

- Ах, хватит.

- Хм?

Пэк Чхон вздохнул, он устал все это слушать.

- Подходи как закончишь, здесь скучно.

- … Ты?!

Пэн Дован опустил меч с плеча и направил его на Пэк Чхона.

- Похоже, ты слишком зарвался, из-за простого везения. Тогда я покажу. Гора Хуа, что когда-то
была отрезана от мира, никогда больше не сможет называться престижной сектой!



На эти высокомерные слова Пэк Чхон улыбнулся.

- Престижная секта?

- Да.

Он почесал затылок и саркастически потянул.

- Услышь эти слова один мой знакомый, он наверняка ответил бы так.

- … как?

- Престижные секты что, вообще головой не пользуются?

- …

Пэк Чхон выпрямился и нацелил меч на Пэн Дована.

- Иди сюда. Раз столь благородный человек все равно не пользуется ею, я разобью ее.

Лицо Пэн Дована мгновенно покраснело. Он скрежетал зубами так сильно, что казалось, будто
они вот-вот разлетятся пылью.

- Ты нахальный ублюдок!

И, наконец, он крепко сжал меч и побежал к Пэк Чхону, как разъяренный бык.

- Я покажу тебе разницу!

- Тц.

Пэк Чхон сузил глаза.

То, что делал противник, было довольно глупо, но независимо от того, учили ли его так или
нет, этот человек обладал огромной силой.

Но…

«Должно быть, и я таким был».

Казалось, теперь он понял, как он выглядел в глазах других, когда они говорили, что он
изменился. Подумав об этом, он покраснел от смущения.

Те, кто так и не смог, преодолеть фасад принадлежности к престижной секте, цепляясь за нее
как за основу, и за источник смысла. Пэк Чхон тоже понял это только после того, как Чхон Мён
выбил из него всю эту дурь.

И что же теперь?

Пэк Чхон улыбнулся.

- Сделаю тебе одолжение.

- Какая чепуха!



Пэн Дован вскочил, как лягушка, и ударил мечом по Пэк Чхону.

Техника, которой больше всего гордилась семья Хэбэй Пэн. Техника под названием «Выпустить
Пять Разъяренных Тигров за дверь, дабы Умертвить Зайца».

Лезвие охватило интенсивной красной ци, и с огромной силой неслось на Пэк Чхона.

В то же время глаза Пэн Дована следили за движениями Пэк Чхона.

«Бесполезно пытаться избежать удара!»

Только идиот будет парировать эту технику, избежать ее еще можно, но вот отклонить - нет.

В любом случае, как только противник начинал уклоняться, либо контратаковать, клинок
пожирал его.

Тогда, последовательными атаками он побеждал и оставлял порез на лице того…

Это было тогда.

Пэк Чхон смотрел на падающий на него клинок Пэн Дована, и чуть отвел свой меч в сторону. А
затем с огромной силой он замахнулся на приближающееся лезвие.

«Он сумасшедший?»

Пэн Дован был потрясен. Он собирался разрушить технику обычным клинком?

Даже трехлетний ребенок поймет, что это бессмысленно.

«Отлично! Тогда не вини меня!»

Пэн Дован направил ци в лезвие. Наконец, его клинок и меч Пэк Чхона столкнулись.

Кваанг!

Раздался громкий звук, похожий на взрыв, и человека отбросило назад и швырнуло на землю.

- Ч-что!

- Бессмысленно!

Шум подняли абсолютно все зрители.

Судя по разнице в росте и в весе, для Пэк Чхона было нормально быть в проигрыше, но на
земле был Пэн Дован.

- К-Как?

Упав, он с трудом поднял голову и посмотрел на Пэк Чхона. Его лицо выражало неверие.

- Тц.

Пэк Чхон взмахнул мечом и подошел к нему.

В отличие от Пэн Дована, который, казалось, повредил руку во время того столкновения, у Пэк



Чхона не было видимых ран.

Наконец, Пэк Чхон встал перед Пэн Дованом и вздохнул.

- Эх, ты.

И дал искренний совет.

- Нужно тренироваться продуктивно.

- …

- Ты настолько слаб, что если придешь на гору Хуа, то даже ведра воды не унесешь.

Пэн Дован был потрясен.

Слабый?

«Я?»

Он посмотрел на свою руку.

Известно, что потомки семьи Пэн обладали удивительными телами, а он был хорошо развит
для своего возраста. Он был высоким и мощным, и сверстники завидовали ему.

И его назвали слабым?

Пэн Дован не понял, а Пэк Чхон засучил рукава.

Его мускулы выглядели внушительно. Мышцы, натренированные в аду.

Пэн Дован не желал сдаваться и начал вставать.

- Где в мире… собака такая…

- Хох? Собака? Ладно. Это успокаивает меня.

- А?

Пэк Чхон поднял руку и ударил Пэн Дована по голове.

Кук!

Раздался звук треснувшего арбуза.

Рот Пэн Дована был широко открыт, а сам он выглядел застывшим.

- Голова! Голова! Голова! Голова! Голова!

Тук! Тук! Тук! Тук! Тук!

После пяти последовательных ударов Пэн Дован упал с пеной у рта.

Пэк Чхон, мельком взглянувший на павшего, сунул меч в ножны и обернулся.



Но, сделав несколько шагов, он вдруг остановился на месте, словно что-то упустил.

И с перекошенным лицом он подумал.

«Я должен был ударить его по голове еще раз!»

Он кричал «Голова!» пять раз, а ударил шесть!

«Эх!»

«Я плохо усвоил урок».

- Тц.
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